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Tisza István alatt a magyarság 
annyira tőnkre ment, lelkében, er­
kölcseiben, ősi virtusában annyira 
meggyöngült, hogy még meglátni, 
észrevenni is fái az igazságot, mely 
a debreceni pokolgép villanásából 
erőszakkal lehunyt szemébe világit. 
Mesterséges utón módon reánk 
erőszakolják a gyávaságot, hogy 
a legtermészetesebb következteté­
seket se vonjuk le a kegyetlen va­
lósággal adott lényekből.

Nagyképűséggel, mely gyá asá- 
gunkat igyekszik takargatni, igaz­
ságérzet mimelésével, amely csak 
arra való, hogy kényszerült vak­
ságunkat, leplezze, elutasítjuk ms- 
gnnktól a férfias állásfoglalást a 
debreceni gaz merénylet kétségte­
len politikai jellegével, annak ru­
góival és tulajdonképpeni 
szerzőivel szemben.

Megőrülünk, mert gyávák va­
gyunk, hogy találunk egy Katalint, 
aki Kievból jött, meg egy Tódort 
és egy Szilviót, egy artista csopor­
tot és rájuk fogjuk, hogy vallási 
fanatizmusból, va&y szerelmi his­
tória következtében egyéni bűn­
cselekményt követtek el.

És megkőnuyebüit a lelkünk, 
mert megtaláltuk az utaf, amelyen 
— nem kel! semmit tennünk; nem 
kell senkit felelősségre vonnunk, 
nem kell drága bírálókat lelep­
leznünk, nem kell monarchikus 
érdekeket, diplomáciai szerelmes­
kedéseket megzavarnunk, mihelyt 
elhisszük és elhitetjük, hogy egy­
szerű artist i-hiszteriko-maniákus 
cselekedettel állunk szemben.

Mert, úgy e, ha meg mernénk 
vallani, amit igazábm érzünk és 
gondolunk, akkor tennünk kel­
lene valamit. Tenni pedig, egy 
panamiata, bécsi szolgahad lábai 
alá gyűrötten - képtelenek vagyunk. 
Tenni pedig, magyar nemzeti szem­
pontból tenni valamit - olyan 
„magasabb“ érdekekben ütköznék, 
amelyekkel nemzeti szempontból 
ugyan semmi közünk sincsen, de 
amelyek éppen ezért egyedül irány­
adók belső állami életünkben.

Tehát el kell hinnünk és min­
dent el kell követnünk arra, hogy 
el is hitessük, hogy három artista 
összerakott száz koronát, azt el­
küldte ajándékba a hajdudorogi 
magyar püspöknek, egyik Kievből 
utazott Debrecenbe és vissza a 
saját költségén, a másik kettő 
Jassyóból Csernovitzba meg visz- 
sz* a saját költségükön, olt f i d- 
fák a tizennyolc kiló dinamittal 
(egész kis vagyon) megtöltött, nagy­
szerű, bizonyára nagyon drága 
óraszerkezettel megépített pokol 
Képet, mindezt természetesen a sa­
lát havigázsijukból spórolva össze 
és áldozva fel hisztérikus vallási 
zajongásuk oltárán.

Hát ez esik egészen világos. 
Ebben gyáván megnyugodhatunk 
és forgathatjuk a szemünket, hogy 
mi sokkal magasabban állunk, 
semhogy bárkit is kicsinyes gya­
núsításokkal illessünk, amikor két­
séget sem szenved, hogy Katalin, 
Tódor és Silvió gondolták ki a 
rettenetes bosszút a msgyar püs­
pökség ellen.

De jó! dugjuk be a jfülünkeí és 
ne halljuk meg, mit kiabál a román 
nemzetiségi párt hivatalslos lapja, 
az aradi „Románul" :

„Mindenki elképzelheti, hogy 
milyen hatása lesz a katasztrófának 
ások román községben, arm Jyoket 
erőszakkal elvettek a román egyház­
tól Isten csapása'ez : a.kismajtényi 
szomorú hőst, Jaokovios vikáriust 
— aki annyi román hívőnek a bé 
kéjét feldúlta — utolérte »bün­
tetés . . . Nem egy esemény 
volt ez a bomba, hanem csak egy 
s z 1 m p t ó m a. Lehet, hogy a 
történelem órája már az ország 
szivében is ütött. Ütött ez az óra 
már Zágrábban és Fiúméban is ...“
Ezt kiabálja a „Románul,“ Fog­

juk be a fülünket, hunyjuk be a 
szemünket, mert ha látnánk és 
hallanánk - tennünk kellene 
valamit. Ahhoz pedig gyávák va­
gyunk !
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A főrendek ellentállása.

A főrendiház mai ülését nem 
előzte meg olyan érdeklődés, mint 
a tegnapit. A méllóságos és nagy- 
méltóságu urak későn érkeznek s 
csak kis csoportokban. A karza­
tok egészen üresek. Csak délfelé 
érkeznek érdeklődők; képviselők, 
mágnások ás mágnásasszonyok.

Tizenegy óra után nyitja meg 
az ülést Vavrik Béla alelnők, 
mert báró Jósika Samu elnök 
személyes kérdésben szólal fel. 
Erről a beszédről más helyen 
emlékezünk meg.

A püspöki kar ma kissebb 
számban van képviselve, de a 
románok és a görög-katolikusok 
majdnem kivétel nélkül eljöttek. A 
jobboldali sarokban Csernoch 
János hercegprímás ül Színre- 
csényi Lajos egri érsekkel, ők a 
munkapárt főerősségei. Mögöttük 
a harmadik padban egyedül ül 
Prohászka Ottokár székesfehér 
vári püspök, elölte több könyv és 
iratcsomó. Beszédre tészül a aaj- 
tójavaslathoz.

Áttértek a napirendre és kisebb 
törvényjavaslatokat morzsoltak le, 
Majd a napirend kilencedik pont­
jánál az ujonclétszám felemelésé­
ről szóló javaslat került sorra. A 
hogy *z elnök a elmet mondja, 
báró Próuay Dezső fölpattant he­
lyéről és szót kért. Az elnök elő

szőr Molnár Viktor előadónak 
adja meg a szót, aki a közjogi és 
a pénzügyi bizottság nevében el­
fogadásra ajánlja a javaslatot. 
Kijelenti, hogy még 1912 ben azt 
hitték, hogy » felemelt ujonclét­
szám elegendő lesz, de ebben 
csalódtak. A népesség szaporodási 
képessége folytán még fejleszthet­
nék az ujonclétszámot, de a pénz­
ügyi helyzet takarékosságra int. 
Elfogadásra ajánlja a javaslatot.

Báró Prónay Dezső : A junius 
4 iki eseményeket idézi fel, a 
mikor a házéinak államcsínyt 
követett el. Keményen támadja a 
kormányrendszert, a melynek 
alapjait a panama és nyers erő 
képrzik.

Báró Jósika Szmu aki időköz­
ben átvette az elnöklést, redreuta 
silj* Prónayt.

Báró Prónay Dezső: Negyven 
év óta vagyok tagja e törvény­
hozó testületnek, de elnöki rend­
reutasításban még nem részesül­
tem.

Óh a jámbor Prónay őrüljön, 
hogy a mai erőszakos világban 
erőszakkal ki nem hurcolják, mert 
ellenzéki hangon mer felszólalni.

Becstelenek s a becsület 
védelme.

A mungd törvénygyár legújabb 
sütete.

Á gyorstalpaló törvénygyár igazság­
ügyi anyagszállitója, Balogh Jenő, 
bejelentette nemrégiben, hogy tör­
vényjavaslatot szándékszik beterjesz­
teni a becsület védelméről. Ez a 
javaslat most elkészült ős legköze­
lebb minisztertanács elő terjesztik. 
Tartalmáról ezt Írják:

A tervezet a büntotőtörvénykf nyv- 
nek a rágalmazás és becsületsértésre 
vonatkozó szakaszai "helyett uj ren­
delkezéseket állít föl és fölemeli a 
a rágalmazás és becsületsértés ese'.é- 
bon kiszabandó bütntotésekot. Rész­
letesen körülírja a becsület fogalmát 
ős külön rendelkezéseket foglal magá­
ban a sajtó, falragaszok és a ma­
gánúton elkövetett rágalmazás és 
becsületsértés eseteire. Szabályozza 
a becsületsértések esetében megen­
gedhető bizonyítást és — amint hall­
juk — a bizonyítás általános szigo­
rítása mellett különösen szűk körre 
korlátozza a családi ügyekkel vonat­
kozásban levő ügyekben a valódiság 
bizonyítását.

A büntető törvényköny általános 
reformját mellőzően főrcelik össze az 
uj törvényt s ha egyébről nem, 
ebből a sürgősségből is kitűnik, hogy 
nem a becsületet akarják az uj tör­
vénnyel mogvődelmezni. hanem a 
becetolonség leleplezését akarják 
meggátolni, a panamák kideritősót 
akarják lehetetlenné tenni s nem a 
családi szeszélyt védelmezik meg, 
hanem azt a szemétdombot, amelyet 
ebbon az úgynevezett szentélyben 
fölhalmoztak.

A panamázást, közpénzek eltulaj. 
dooitást.t, vecz'.ogctést csak a sajtó

bünteti Magyarországon a nyilvá­
nosság pellengérével és ez a javaslat 
csak arra jö, hogy eltörölje a mar­
gitszigeti pinkászokra és a Klauzál- 
uteai kalandozókra váró egyetlen 
büntetést.

A debreceni
bombamerénylet.

Nyomoznak mindenfelé.

Három ország rendőrsége keresi 
lázas sietséggel a debreceni bom­
bamerénylet elkövetésével gyanúsí­
tott Mandasesku Szilvió és Avram 
Tódor artistákat, akik a halált 
rejlő csomag feladása után eltűn­
tek Csernovitzból. Nagy Károly 
detekúvfőnök, — aki tudvalevőleg 
Csernovitzba utazott, hogy a vizs­
gálatot irányítsa, — már elutazott 
Csernovitzból.

Eleinte az volt a szándéka a 
detektivfelügyelőnek, hogy Cserno­
vitzból Bukarestbe utazik, hogy 
Romániában nyomozzon tovább * 
két artista után, mivel azonban a 
főkapitányság úgy látja, hogy Bu­
karestben erélyesen veszik a dol­
got és mindent elkövet az ottani 
rendőrség Mandssesku és Avram 
kézrekeritésére, táviratilag haza­
rendelte a deíekltvfőnököf.

Több lap azt irta, hogy az eyyik 
merénylő, Avram Tódor azonos 
azzal az Avram Tódorra!, aki Bu­
dapesten, Nagyszebenben és Ro­
mániában is börtönbüntetést ült és 
Csernovitzból megszökött. A cser- 
noviízi rendőrhatóság megállapí­
totta, hogy a merénylet elkövetője 
nem azonos azzal az Avram Tó­
dorral, mert a többszörösen bün­
tetett Avram Tódor jelenleg Sta- 
nislaubsn güli négy évi fegyház­
büntetését és jelenleg is ott van.

Ezzel szemben a budapesti Elit- 
szálloda portása most is ragaszkor 
dik abhoz, hofcy ez az Avr*m Tó­
dor vuli nemrégiben Budapesten; 
ő az arcképről határozottan felis­
meri.

A rendőrség minden kétséget 
kizárólag megállapította, hogy a 
két artista az idén januárban Bu­
dapesten járt és 9- 10 éig az Elit­
szállodában lakott. Bejelentőlapjuk 
szerint az egyik Mandasesku Silvió, 
1889-ben született Romániában, a 
másik pedig Theodor Avramov, 
aki 1883 ban született Jassyban^és 
lutheránus vallásu. Rengeteg pod- 
gyászszal érkezett ide a két artista 
s a szállodában azt mondták, hogy 
ők bexoló artisták, boxoló szer­
számokat azonban nem látott ná­
luk a szálloda személyzete.

Január tizedikén elutazott a két 
artiáta Budapestről. Elutazásuk előtt 
bezárkóztak szobájukba és mintegy 
3-4 óra hosszat voltak ott bezár­
kózva. A kávéház személyzete előtt 
gyanúsnak tűnt fel ez a dolog; 
meglesték őket és kidsrült, hogy 
ezalatt az idő alatt leveleket Írtak.
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A levelek megírás* után ■ két 
artista kivitette padgyászát a vasúi­
ból és mindketten elutaztak Bu­
dapestről. Hogy merre mentek, azt 
mindeddig nem sikerült megállapi 
tani.

A bukaresti rendőrség megálla­
pított», hogy Mandasesku Silvió 
és Theodor Avram artistáknak ré­
szük volt a debreceni bombame­
rénylet elkövetésében. Azt is meg­
állapította a rendőrség, hogy Man- 
disesku Románián keresztül Orosz­
országba szökött, de később onnan 
visszaért Románia területére. A 
rendőrség minden intézkedést meg' 
tett, hogy a két artistát kézrekeritse.

Makón is nyomoznak a debre­
ceni bombamerénylet ügyében

Bugarszky Katalin Makón is járt.

A debreceni szenzációs bomba­
merényletnek makói vonatkozásai 
is vannak s ebben az ügyben igen 
sikeresen nyo nozott a makói rend­
őrség. Kiderüli ugyanis, hogy a 
borzalmas merénylet női szerep­
lője Bugarszky Katalin itt éli Ma 
kőn évekig s hogy Makón rokonai 
vannak.

A makói rendőrséget a fővárosi 
rendőrség kérte meg arra, hogy 
ebben ,T>z ügyben nyomozzon a 
nyomozása eredményét haladékta­
lanul tudassa a fővárosi rendőr­
séggel.

A makói rendőrség hamarosan 
kinyomozta, hogy Makón él egy 
őr»g assz ny, Bugarszky Krisztina, 
k t azonnal felhivattak a rendőr­
ségre s ihallgatták Bugarszky 
Katalinra nézve.

A makói Bugarszkyné édes nagy­
nénié a debreceni bombamerény­
let Bugarszky Katalinjának. Nagyon 
jól ismeri a titokzatos nőt, hiszen 
Bugarszky Katalin gyermekkorát 
itt töltötte Makón s több éven ke­
resztül Makón éli.

Nyughatatlan, hevesvérű nőnek 
mondta nagynénje Bugarszky Ká­
llaii-1, akinek már gyermekkorában 
nagyon kalandos természete volt 
s igen könnyen hajlott mindenféle 
különleges dolgokra.

Bugarszky Katalin egyébként 
törvénytelen gyermek. Anyja Bn- 
garszky Vera. Temesvárról vetőd­
tek Makóra, hol 5-6 évig tartóz­
kodtak, aztán elkerültek Makóról 
a vésyghányódtek az országban s 
a külföldön mindenfelé.

Bugarszkyné tudott arról is, 
hogy Katalin Oroszországban is 
Járt, de azt is tudja, hogy igen 
sűrűn fordult meg ezen a vidéken 
is, habár Makót az utóbbi időben 
igen csak elkerülte. Csákován, 
Mokrinban és Németi községekben 
szokott megfordulni.

A A makói rendőrség nyomban
— » közölte ezt a dolgot a fővárosiEi rendőrséggel, ámde közben Bu-

garszky Kataiin jelentkezett any
F konzulátuson.

Mr
▼
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fizetek Önnek, ha az én gyökér- 
pueztitó

„Ria-balzsamom“
az ön tynkszemeit, szemölcseit, 
börkeményedését 3 nap alatt 
fájdalom nélkül el nem mulasztja. 
Egy tégely éra jótálló levéllel 
együtt 1 korona, 3 tégely 2'50 

ko ona.
Kemény, Kassa.

I. Postafiók 12/1251.

A makói lótenyésztés 
sikere.

A bácskai és gömöri gazdák 
lóvásárlásai Makón.

A makói tájfajta lótenyésztő 
gazdáknak ma nagy napjuk volt. 
Mint jeleztük is, gőmőrmegyci és 
bácskai gazdák jöttek Makóra, 
hogy a kitűnő hirü makói tájfajta 
lovakból tenyészanyegot vásárolja­
nak.

A gazdák mintegy 70 en jöttek 
el Makóra, Gőmőrmegyéből 41 en, 
a többiek Bácskából. A me-isziről 
jött vendégeket a mikói gazdák * 
vonatnál várták, ahonnan a gaz 
dák egyenesen • tájfajta telepre 
hajtottak, hol 10 órakor megkez­
dődött a lóvásár.

Mintegy 100 lovat hajtottak fel 
és egy bizottság, melynek élén 
Picher Gyula százados állóit, vá­
logatta ki azokat a lovakat, me­
lyeket továbbtenyésztés céljaira al­
kalmasoknak tartottak.

ügyelőre a gőmöriek csak 8 
dirab lövet vásároltak. Az átlagos 
vételár 1000 korona volt darabon­
ként. A vásáron elkelt még több 
ló is, de ezeket bácskaiak vásá­
rolták, kilátásba helyezték azon­
ban, hogy ősszel nagyobbszámu 
lovat fognak vásárolni.

A makói gazdák vendégei dél­
után utazlak el Makóról,

NAPI HÍREK
Tájékoztató.

Naptár. Február 28 szombat Róm, 
kath. Román ap. Protestáns Román 
ap. Görög-orosz február 15. Onozim. 
Nap kel 6 óra 46 perckor, nyug­
szik 5 óra 40 perckor.

Időjósló«. A budapesti meteorology.) 
jelentése -zerint a következő : Nyu­
gaton a fagy gyengülése várható. 
Siirgönyprognózia: Nyugaton eny­
he. Déli hőmérséklet — 8 0G.

- Két évre tervezték az önkén- 
iesi szolgálatot. A hadügyminisz­
tériumban elterjedt hírek szerint, 
annak a relormnak a gondolata 
merült fel, hogy az egy é i ön­
kéntességi intézmény jelenlegi 
rendszerét gyökeresen megváltoz­
tatják és az önkéntesek szolgálati 
idejét egy évről két esztendőre 
emelik fel. A terv szerint az ön­
kéntes az első évben nyert kikép­
zése után, ha a megfelelő vizsgát 
leteszi, altiszt lesz, ha pedig az 
év végén a tiszti vizsgán sikerrel 
megállja a helyét, akkor mint 
zászlós, v*gy mint tiszt további 
egy esztendeig tényleges szolgá­
latban marad. Aki a tiszti vizsgát 
nem tudná sikerrel letenni, az 
mint altiszt és ha még az altiszti 
vizsgát sem tudta volna letenni, 
mint közember szolgál tovább. Az 
érdekelt közvélemény ezt a reform­
tervet aligha fogja kitörő ujjon- 
gással tudomásul venni. Még 
azzal az utóirattal sem, hogy 
cserébe a második |esztendőért 
el fogják engedni nagyrészben, 
vagy talán egészben a fegyver 
gyakorlatokat. Lényegében mégis 
csak annyit jelent ez a reform, 
hogy az ország intelligens ifjúsá­
gának életéből ezután két eszten­
dőt fog rabolni a militarizmus.

- Halálozás. Még úgyszólván 
meg sem érkezett a tavasz, az 
évne» az a szaka, melyben a ta­

pasztalat szerint, az emberiség leg­
nagyobb pusztítói a: a tüdő vész 
szokta végezni szomorú aratását, 
a rettenetes veszedelem már is 
leszakított fájáról egy fealő rózsa­
bimbót. A virágszál megsemmisü­
lése pedig fájdalomtól sajgó gyász­
ba borította Makóváios e«y igen 
derék polgárát, Likatos Páll és 
családját. A gondos családapa 
már pár évvel ezelőtt megtudta, 
hogy az ő szeretett Margitjának 
szervezetét megtámadla a romboló 
kór, de bízott abban, hogy meg 
felelő gyógykezelés melleit a fiatal 
szervezet győzedelmeskedik a kez­
dődő bántalom fölött. A szülők 
reménye nem vált be. Hasztalan 
vitték gyermeküket gyógyhelyekre, 
szanatóriumekba. A tavaszi szellő 
első fuvalmáaál, mikor a derűs 
napsugár behatolt a gyulai tüdő­
beteg szanatórium ablakán, a fia­
tal leányka pibegő melléből el- 
szállott az élet. A mindennek éle­
tet adó napsugár it már nem 
segített, a szülők reményéből el­
röppent az ártatlan lélek és nem 
maradt egyébb, mint a sorvasztó 
betegségtől lefogyasztott kicsiny 
porhüvely, melyet holnap, szomba­
ton délután 2 órakor temetnek az 
újvárosi vasúti állomásról. A szü­
lők hazaszállították gyermekük ki­
hűlt porhüvelyét, hogy itt pihenje 
csöndes álmát, hol bölcsője rin­
gott, Legyen pihenése zavartalan! 
A fájdalomtól lesújtott szülőket 
pedig vigasztalja az a ludat, hogy 
fájdalmukban e város közönségé­
nek számos tagja igaz részvéttel 
osztozik.

- Makói asszonyok háborúsága. 
Régóta haragosok voltak egymás­
sal két makói asszony, Bitrcsay 
Kornél városi hivatalnok iebsége 
és Somogyi András gczdálkodó 
felesége. A két szomsz-d iszony 
között napirenden (voltak a őrié 
kedések és szltkozódások. Juuuj 
5-én azután úgy összevesztek, hogy 
Somogyiné vasvillát kapott föl és 
Rzzs.1 kétszer B ircsaynéra tujtott. 
Somogyiné súlyos testi sértés bűn­
tettével, Bsrcsayné pedig könnyű 
testi sértés vétségével vádoltan 
állott csütörlökön délelőtt a sze­
gedi törvényszék előtt. Bsrcsayné 
kezdte állítólag a veszekedést és 
ütlegelte volna Somogyiné!. Ez 
azonban a tárgyalás folyamán nem 
bizonyult be s igy Barcsaynét 
fölmentette a törvényszék. So- 
mogyinét ellenben súlyos testi sér­
tés vétségében bűnösnek mondotta 
ki és ezért két hónapi fogházra 
Ítélte.

- Felkéretnek mindazon höl­
gyek, akik a betegápolási tan­
folyamra jelentkeztek, hogy szom­
baton délután 4 órakor a kórház­
ban megtartandó értekezletre ok­
vetlenül megjelenni szíveskedje­
nek.

- A lélekkutár. A makói Uránia 
színház igazgatósága gazdag mű­
sorral lép a következő héten a 
közönség elé. Már a szombati és 
vasárnapi előadások alkalmával 
kitűnő műsor keretében egy szen­
zációs dráma kerül színre „A 
lélekkufát“ címmel. Az érdekes 
darab három felvonáson keresztül 
egy megrázó drámát mutat be az 
erkölcsi élet romlottságáról. A 
nagy drámai cselekmény a mozi 
vásznán akként fejlődik, hogy az 
a szemlélőt bámulatba ejti. A két 
estnek többi száma is nagy mű­
élvezetet Ígér a közönségnek,

A MAKÓI PIACRÓL.
Drágul a búza.

Ma is gyönyörű tavaszi idő járt 
a makói piacra, melynek forgalma 
óriási volt. A gyönyörűen szép 
tavaszi időben azonban szen­
zációként hat az a kétségte­
lenül nagy fontossággal biró gaz­
dasági hír, hogy valójában csak 
most kezd kiderülni, hogy milyen 
gyenge termés volt az országban 
a múlt esztendőben s ennek a 
rossz hírnek hatása is kezd je­
lentkezni a folytonos drágulásban, 
mely a szegényebb néposztályra 
elviselhetetlen súllyal nehezedik.

A gabonapiac helyzete napról- 
napra szilárdabb. Makón ma 23 
korona 50 fillért is szívesen fizet­
tek a búza mátermázsájáért. Bu­
dapesten a 25 koronás árak do­
mináltak.

A kukorica ára is tartott, úgy 
Makón min- Budapesten 14 koro­
nába kerül meterrnázsáji.

A hagymapiacon óriási élénk­
ség uralkodik. A vöröshagyma 
métermázsájúért ma már 21 koro­
nát is fizettek. A fokhagyma va­
lamivel olcsóbban kelt, métermá- 
zséjáért 65 70 koronát fizettek. 
A dughagyma métermázsája60-65 
koronán kelt.

Élénk a zöldségpiac is, ahol az 
áras szintén emelkedőben vannak. 
A petrezselyemgyökér métermá­
zsája ma 38 koronába, a sárga­
répáé 16 18 koronába, a tormáé
pedig 50 - 52 koronába került.

Halálos végű fosztóka.

Egy halott tiz súlyosan sebesült.
Mikló Fererenc belényostárkányi 

nagy g-szda minden évben nagy 
fosztókát tart a házában. Ide jár­
nak a falu legényei és leánya és 
hangos jókedvvel szokták megtar­
tani a fosztóba ünnepélyes bezárá­
sát a befejező fosztást. Tánc, ivás, 
hangos kurjongatás reggelig.

Tegnap este Mikló Ferenc házá­
ban megjelent a hires falu apraji- 
nagyja a befejező fosztásra ki-ki 
hozott magával elemózsiát, aki 
nem hozott, azt a házigazda látta 
el enni inni valóval.

Éjfél kürül a legények többsége 
már részeg volt. Durván ráncigái- 
ták táncra a leányokat, akik ha 
megunták a sok ráncigái ást egy­
szerűen megszöktek * bálról. Egy 
ilyen leányszökés miatt összeve­
szett két paraszt legény. Vesze­
kedtek, majd kést rántottak. Mik­
lós, mint Házigazda rendi eutasi- 
toíta, később pedig mikor ez nem 
használt, egyszerűen kidobta a 
verekedőket.

Erre aztán felzudult a vendég- 
koszorú. A falu két pártra szakadt. 
Az egyik i.-a házigazda ellen, a 
másik melietie. Valaki leütötse a 
lámpát. A fosztókában koromsötét 
volt. A bicskák gyorsan előkerül­
tek és a sőrflrősüvegek nagyot 
csattanva ütődve a koponyákhoz. 
- Mindenki hadakozott a süléi­
ben. Mindenki adott és kapott 
egy-egy mély szúrást vagy egy 
teli üveg állal foganatosiiut! 
ütést.

A megrémült háziasszony * 
csendőrökéit rohant. Négy zsan- 
dár jött, belépett a fosztókába, 
meggyujtolták a lámpát és véget 
vetettek a nagy és véres kavaro­
dásnak.

Mint egy csatatér úgy nézett ki 
a fosztóks. Eszméletlenül heverő

'Zu" I •*,-—’"-y^1*-♦
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sebesültek egymésn borultad vé­
reitek.

összesen tizenegy sebesültje 
vau a foaztókának. Legsúlyosabb 
halálos sérülést szenvedett Mikló 
Ferenc, a gazda, akit borzalmasan 
összeszurkálva több ütéstől eredő 
tátongó sebtől vérezve szállítottak 
be a közkórházba. A másik tiz is 
többé kevésbé súlyos természetű 
sebeket kapott. Halálos sebesülés 
nincs több.

A csendőrség nyomozást indí­
tott, hogy a lámpát leverő és 
Miklós Ferencet halálra sebzőt 
valamint a verekedés összes kez­
deményezőit kézre kerítse. B?lé- 
nyestárkány mind g hires volt a 
verekedéseiről, de a legöregebb 
benszülőtt sem emlékszik ilyen 
óriási és sok vért követelő cse­
tepatéra.

Villamos katatsztrófa 
a főváros közelében

Egy halott és hat sebesült.

Vác í őzeiében levő Veresegy­
háza községben tegnap viilmios- 
katasztróf* történt, amelynek egy 
halottja és hat sebesültje van. A 
katasztrófa < Budípesí-veresegy- 
ház-váci villamosvasuc vezetékének 
javítása közben történt és amint 
azóta a vizsgálat kiderítette, a 
borzsltuai szerencsétlenséget a 
Budapestre kiküldött muaksfal- 
figyelő szakértelmének hiánya 
okozta.

A villamos vezeték ugyanis el­
romlott és kijavítására a keleti 
pályaudvarról kiküldték Hemeszt 
rey József lárnpagyujtót, akinek a 
környéken toborozott munkások­
ká! ke'lett a munkát elvégeztetni. 
Hemesztrey fölfogadott hát mun­
kást és azokkal hozzákezdett a 
villaraoEvezeték kijavításához.

A munkát e>;y állványon végez­
ték, mig Hemesztrey ■; földön 
állva dirigálta a írniuk ás okát. \ 
hozzá nem értő embsr azonban 
semmiféle óvintézkedést nem tett 
és igy is történt meg, hogy egy­
szerre csak a vezeték valahogy 
érintkezett a vasoszmppal s az 
állványon levő munkásokon tíz­
ezer lóerős villamos árain ro­
hant át.

A szerencsétlen emberek rette­
netesen őaszeégve, egymásután 
potyogtak le az állványról. Egy 
közöttük Juhász Benjámin har­
mincéves munkás a^onnsl meg­
halt. Testét borzalmasan össze­
égette a rettenetes villemos áram. 
Magyar Sándor, Zigri József és 
UJjváry Sándor munkások rend­
kívül súlyosan, Gróf Gyula és 
íRomacsek Pál munkások pedig 
könnyebben megsebesültek.

Hemeszlrei József, a szakérte­
lemmel nem bíró lámpagyujtogató 
kétségbeesetten szaladt be a köz­
ségbe segítséget kérni. Rögtön 
kiment vele a jegyző, a csendőr 
őrsvezető a falu népével és első 
segélyben részesítették az áldoza­
tokat. A sebesülteket később be­
vitték a fővárosba s a Rókus- 
kórházba kötözték be sebeiket. 
«Zitán pedig hazaküiték Őket, 
hogy otthon gyógykezelhessék 
magukat,

Vácról még tegnap délután ki­
ment a vizsgálóbíró annak kidsri- 
tésére, hogy a szerencsétlenségért 
kit t rhel a felelősség a a vizagá 
lat eredményéhez képest Hsmssz- 
trey Ji^s-fe* Martóz’a in.

IRODALOM
Csehov: Dráma a vadászaton.

A nagy orosz regényírónak : Cse 
hov Antalnak egyik legszebb re­
génye jelent megmost Balia Mihály 
kitűnő fordításában a Gőmőrl Jenő 
szerkesztésében megjelenő Modern 
Könyvtárban. A regény a nagy 
iró utolsó és egyúttal posthumus 
müve; címe: Dráma a vadászaton.
A nagy iró, aki többnyire a kis­
polgárok életével foglalkozik no­
velláiban, és akinek inkább szati­
rikus és humoros rajzait ismeri a 
közönség, e regényében más oldal­
ról mutaikozik be. A Dráma a 
vadászaton az orosz kisnemesek 
életét tosh, drámai események és 
egy szenzációs bűnügy keretében. 
Egy vidéki nyomozó-biró saját fel­
jegyzéseiben ismerteti a bűnügyet, 
amelynek a nyomozóbiró maga a 
főszereplője, sőt drámai hőse, s 
amely végzetes fordulatot jelent éle­
tében. A nagy iró páratlan, nemes 
művészetével megirt, izgatóan ér- 
dekfesziíő és jellegzetesen orosz- 
veretű regény nagyon értékes 
száma a népszerű Modern Könyv 
tárnak, amelynek egyik legméltány- 
landóbb és jelentős programmpontja, 
hogy a nigy orosz Írókat, akiknek 
hatása uz egész világ regényiro­
dalmában érerhető, egymásután 
bemutass?. Baiia Mihály pompás, 
m .«gyáros tis stílusos fordítása 
hűen és méltón tolmácsolja a nagy 
orosz remekművét, Az Athenaeum 
kiadásban megjelent vaskos regény 
ára 1 korom:.

A mandarin. H. M. Vernon és 
H«rold Owen izgalmas cselekmé- 
nyü kínai ián yu drámája, amelyet 
a Magyar Színház s minap műtr 
tolt be kivételesen nagy sikerrel : 
A mandarin, most könyvalakban 
is megjelent Solsó Ernő pompás, 
ismert készségű fordításában, a 
Gömöri Jenő szerkesztette Modern 
Könyvtárban. K )nyv> lakban előre­
láthatólag cpoly nagy sikere lesz

drámárak, mint a színpadon. 
Kő.iyvaiakban azért is hasznos 
elolvasni a i rimát, mert mig a 
színpadon - tekintve hogy a 
dráma szereplői nagyrészben kína­
iak és a miliő és az idegen, titok­
zatos kínai miliő, — nehezebben 
éli bele magát a néző az Idegen 
miliőbe, s a színpad, követelmé­
nyei szerint, természetszerűleg vál­
toztat is itt-ott a dráma eredeti 
színein és a cselekmény menetén, 
addig a könyvben az olvasó, ezek­
ről a földrajzilag és lelkileg műtő­
iünk oiy távol 416. izgatóan érde­
kes lelkű emberekről, erről a 
színes rejtelmes, titkokkal teli élet­
ről, világosabb, áttekinthetőbb, tel- 
teljesebb és igazabb képet kap. A 
szenzácziós dráma az Athenaeum 
kiadásban jelent meg. Ára 60 fil­
lér.

Így vigtóros reilelioei.
(276)

52. fejezel.
Az eltaszitott unoka.

A szóváltást, Piroska sikongá- 
sát mély csend váltotta fel.

Az uj főldesur csókolta a moz­
dulatlan leányt.

- Ohüm ! Hát ezért bántotta ? 
morogta Móni Laczl a fogai közt. 
Nem akart a nagyságos ur ma- 
májs lenni! Ohüm ... ühüm ...

Móni Laczl lassabban szedte » 
lélekzetet, csakhogy minden egyes 
szót, minden egyes sóhajtást meg­
halljon.

Hallott is, látott is mindent,
Az uj főldesur feltette földre- 

esett kalapját, feltúrté felöltője gal­
lérját és sietve elment.

Piroska egyedül és mozdulatla­
nul olt maradt az ér partján.

Móni Laczl várt egy darabig. 
Azután szólitgatni kezdte Piros­
kát.

Piroska nem felelt.
Lassan, óvatosan oda kúszott 

hozzá.
- Nagyságos kisasszonykám!

Nagyságos kisasszonykám 1 szólt a 
flu. Hideg van, megfázik, lessék 
haza menni..........Az Étjén nagy­
ságos ur“ elment . . . Jaj, jaj, jaj 1 
Ne tessék meghalni, ne tessék itt 
hagyni a szegény Móni Laczit!

Hiába köllőgette, hiába rázo- 
gstt/, Piroska nem feleli.

Szemei le voltak hunyva, kedle 
szaggatottén pihegett, arcza keze 
hideg volt.

Móni Lbczí melléje kuporodott. 
A szegény eszelős fiú nézte a sá­
padt arezu kisasszonyt. Szemei 
gyorsan pislogtak, idegesen ide 
oda mozgott, mint ti a gondolkozott 
volna.

A szél fújt. Rázta, zörget e a 
közeli fákat és bokrokat.

Móni Laczl megsimogatta a Pi­
roska atretát,

- Édes nagysága, kedves kis­
asszony, mondá gyöngéden, jaj be 
szép maga, jsj be szép ... Az én 
mamám arcza is ilyen finom volt, 
a mamám haja is ilyen fekete se 
lyein volt ... Ne haljon meg ins- 
táiom, mert nagyon sírnék, az ám, 
ngyon megsiratnám » nagyságát.

Piroska kebléből mély és nenéz 
sóhsj tört te1.

(Folyt, köv.)

Házvezetőnőnek
pgy tisztességes nőt keres Grőb 
János, Ardics-utca 11. Ugyanott

egy házhely eladó.

MOZGÓKÉP SZÍNHÁZ.

Szombaton, február hó 28-in este 8 
órakpr és vasáreap, március hó l-én 
d. u. fél 5 és geste 8 órakor kitűnő 

műsor keretében kerül vászonra

A lélekkufár
Szenzációs dráma 3 felvonásban.

Nárcisz és a nagybácsi.
Komikus.

Mulatságos titok.
Komikus.

Franciaország folyöi.
Srines természetes.

Tisztelettel

AZ IGAZGATÓSÁG.

MILLIÓ használja

elnyálkásodás, katarus- és rekedtség, 
görcs- és szamárköhögés ellen

a „3 fenyővel“

Ginn elismerő levél orvosok és 
ÖiUU magánemberektől, a mely 
igazolja, hogy hatása a legbiztosabb. 
A legolcsóbb és legizletesebb cukor­
ka. 1 csomag 20 és 40 fill., 1 do­

boz 60 fillér.

Kapható Makón:
Ember József, Breuer Zoltán, Kudra 
Lajos, Jenei Székely Lajos, Sárnd- 
Zsigmond. Poór Endre gyógystortug 
rában, Popper Gyula főtéri droeá-eá 
fiájában és Boros Károly gyógyz 

rában Földeákon.

Nézze
meg az asztalfiókjában,

hogy van-e elegendő

nyomtatványa
és ha netalán az fogytán van, ne hagyja annak 
megrendelését az utolsó perezre, amikor már a 
megrendelések fölhalmozódván, nem is lehet azo­
kat a rendes időre elkészíteni, hanem rendelje meg a

„MAKÓI FÜGGETLEN ÚJSÁG“-nál
MAKÓ, DESSEWFFY-TÉR 7. TELEFON SZÁM I24.
ahol mindennemű nyomtatványok olcsó áron, igen 
csinos kivitelben a legrövidebb idő alatt készülnek.

mrm ■ Ti ITS fl V« BTI
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■AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAk*
* Zeitler Rudolf és társai gőzmalom ► 

és jéggyár részvénytársaság Makó. ►
►
►

◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄

<4 epuieioen levő uzieteKDen. ►
◄ ►
◄ Vámörles és csere a legjutányosabban eszközöltetik. ►

•iTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTI

Ajánlja elsőrendű minőségű lisztjeit, korpát, der- . 
cet magdarát, tengeri darát és kasát, valamint ^

legolcsóbb napi árakon. £
malmi üzletben, színházzal ►

fűszereket a
Detailel árusítás
szemben, Ott Károllyal szemben és a Takarék ^ 

épületben levő üzletekben.

Hagymaföld, szabad gyökér és
dinnyének, valamint herének alkalmas 

föld, Sack-ekével felszántva kiadó

Iritz Miksánál.

S értés perzselésre száraz szalma, apró­
jószágnak és soványdisznónak kifőzött 

törköly a legolcsóbb árban kapható 
IRITZ SAMUEL özv. CÉGNÉL.

Rendkívüli feltűnést keltenek
Pártos E. és Társa áruház
újonnan bevezetett árui, eddig nem létezett olcsó árak
Női hímzett ingek 
Női háló kabátok . . .
Női háló ingek ....
Női nadrágok schiffonból .
Női nadrágok pargetból .
Díszes párnák ....
Schiffen alsók ....
Blúzok, aljak, pongyolák, reform ruhák, kostiimök 
leány ruhák, leány és női felöltők, női kalapok, 

eredeti párisi modellek.
Gyászárukban állandóan nagy választék F
Valódi szőrme gallérok, muffok kizárólagos raktára.

1 korona 98 fillér 
1 „ 98 „
1 „ 98 „
1 „ 98 n
1 „ 98 „
1 „ 98 „
1 .. 98

I!

Leipnik Sándor börkereskedése mellett. 
Értekezni lehet IRITZ SÁMUEL íiZV. cfgnél.

Igen jó fehér és siller borok 72 és 80 fillér literenként.

Nagyobb vételnél olcsóbb.
Vidékre 48 és 52 fillér 50 literen felüli vételnél
IRITZ SÁMUEL özv. C Z É G N É L

Nincs többé gyomorfájás.
A szabadalmazott

Kakuktukeserü
háziszer, alig párszori használat 
után teljesen megszüntet min­
denféle — még régi gyomorbajt 
is. Erősít éltet. A mámoros 
állapotot is megszünteti. Kelle­
mes i;e miatt, még a nők, sőt 
a gyermekek is szívesen veszik 
be Számtalan hálairat bizonyítja 

jóságát! Kapható Makón.

Sándor Zsigmond
Szegedi-utcai gyógyszertárában.

Ára: kis üveg 80 III, nagy üveg 2 korona. 
Vigyázzunk a védjegyre, mely a 

kupakon és dugón áll.

Egy jóházból való fiú
nyomdász tanulónak felvétetik a
,Független Újság“ nyomdájában
▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼?▼▼
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Tévedések elkerülése vegeit gyászesetekben tessék közvetlenül jelzett címhez fordulni s 
----------------- ----------------------- bevásárlásait ott eszközölni.

Finom karlóczai iirmös
kapható IRITZ SÁMUEL özv. czégnél.

„ŐRANGYAL“
disztemetkezési vállalat.
Mó, fólér. KenyÉiwc, leHéle Maii _ _ _ _

Makó város és vidéke legszolidabb, legmegbízhatóbb, modern disztemetkezési vállalata.
1 lg’ czu v.n 18 ie8f6bb igyekezetem t. vevőimet szakszerű, szolid kiszolgálásban része- 

! 1 nnmL egna k« P°ntossággaí, uióiérhetctlen olcsó árakon. Vállalatomat ismételten teteme­
sen megnagyobbítottam, nem kíméltem sem költséget, sem fáradságot a

®ar IeouívdöIi rohiarl IbIesíIíIIbui a leaiBtemliei lartó imtaneiiii IieIIbMIé,
*.kor, kivánslmaít, miáltal abban a kellemes helyzetben vagyok, hogy úgy 

mroS32?6' mm.t »Jegmagasabb igényű Ízléseket is páratlan, pompás dísszel, a legnagyobb
nyezhetgsenkie ^ Tnvlhh ^ kL - Z.6n °|CSÓ éruimmal és P°ntos kiszolgálásommal nem verse- 
nyeznet senki. - Továbbra is ajánlom magamat a n. é. gyászoló vevőkőzőnaégnek szives

jóindnlatu pártfogásába, vagyok mély tisztelettel:

ÖZV. GYURIK LAJOSNÉ
az „Őrangyal“ disztemetkezési vállalat tulajdonosa. - Hullaszállitást és exhu­

málást az ország bármely részéről elvállalok.
Előforduld gyászesetekben csakis meghívásra megyek ki házhoz.
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Nyoi-natott a „Makói függetlenU jságM villanyerőre berendezett gyorssajtóján Makón.
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